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О  гастролях Татарского театра оперы и балета имени М . Джалиля в Москве
Можно сказать, что Татар­

ский театр опоры и балета 
имени М. Джалила вновь посе­
тил свою родину — ведь имен­
но здесь, в стенах Московской 
консерватории, сложилса в 
середине ЗО-х годов тот твор­
ческий коллектив, который 
стел адром национальной 
оперной группы. Артисты 
М. Рахманкулова, М. Булатова, 
Г. Кайбицкая, X. Забирова, 
Н. Даутов, Ф. Насретдинов, 
У. Альмееа, поэт Муса Джа­
лиль и композитор Назиб Жи­
ганов... Прекрасные, аркие 
художники.

Стремителен бег времени — 
вот уже и второе творческое 
поколение Татарского театра 

I покинуло сцену. Эстафету 
' приняла молодежь, воспитаи- 
наа уже в Казани. Сегодня 

і именно «третья смена» опре- 
I делает лицо театра — смена 
достойная, перспективная, соз­
дающая свое, новое и береж­
но сохраняющая лучшее из 
накопленного коллективом за 
почти полувековую его исто­
рию.

I Оперой «Джалиль» открыл 
театр и свои нынешние мос­
ковские гастроли. «В этой опе­
ре,— говорит музыкальный ру­
ководитель и дирижер спек­
такля ф . Мансуров,— все вни­
мание сосредоточено не на 
театрально-зрелищных ситуа­
циях, а на внутреннем мире 
главного героя. И хотя Джа­
лиль предстает перед нами в 
разные минуты своей жизни, 
отсутствие метаний, устрем­
ленность к цели, верность идеа­
лу с первых тактов оперы 
убедительно свидетельствуют 
о цельности его натуры, непо­
колебимой стойкости и муже­
стве. Не допуская игры эф- 
фектными, сценически выиг­
рышными положениями, авто­
ры оперы — композитор На­
зиб Жиганов и драматург Ах­
мед Файаи — сумели найти в 
этом сюжете и экспрессию, и 
динамизм».

Стремясь усилить эти до­
стоинства произведения, ком­
позитор и дирижер в содру­
жестве с постановщиками соз­
дали ноеую редакцию оперы.

Спектакль стал короче, ком­
пактнее. И все же думается, 
что по сраянению с прежними 
сценическими интерпретация­
ми он потерял масштабность и 
широту обобщений. В 1957 го­
ду Жиганов создал памятник 
другу, может быть, не менее 
значительный и прекрасный, 
чем тот, что стоит на крутом 
берегу Волги. Партитура по 
праву вошла в число лучших 
достижений советской оперной 
классики, и новое а ее вопло­
щении, думается, следовало 
искать не в ее перекомпонов­
ке, приведшей к известной 
фрагментарности повествова­
ния, не в отказе от структур­
ного принципа воссоздания 
целого путем устранения част­
ных подробностей, а а более 
точном раскрытии психологии 
подяига и высокой его герои­
ки. Это прекрасно удалось 
первому исполнителю партии 
Мусы Джалиля И. Ишбулякову 
в постановке 1957 года, где 
страницы «Моабитской тетра­
ди» служили как бы органи­
зующим началом спектакля.

Нет спора, и нынешняя ра­
бота, особенно выступление 
молодых пеяцоя, заслуживает 
енимания. Но из спектакля в 
целом ушли приметы времени, 
сформировавшего характер 
Джалиля. Гордый и скорбный 
путь поэта не взволновал зри­
теля так, как волновал в про­
шлых— казанской, московской, 
пражской — интерпретациях, а 
«Моабитская тетрадь» стала 
частностью, а не главным ито­
гом жизни Джалиля.

Работа театра тем не менее 
тепло принята публикой, высо­
ким мастерством отмечено ис­
кусство дирижера спектакля, 
оркестра и хора. Но, думает­
ся, успех спектакля был бы бо­
лее полным, если бы его поста­
новщики — режиссеры Э. Па­
сынков и В Раку, художник 
А. Боим нашли более убеди­
тельные, а главное, более от­
вечающие особенностям пар­
титуры решения.

Для национальных спектак­
лей, идущих а театре, харак­
терна долгая сценическая 
жизнь. Почти три десятилетия

идет «Джалиль», огромное 
число представлений выдержа­
ла и другая опера Жиганова—  
«Алтынчач» (либретто М. Джа­
лиля). Многие годы не сходила 
со сцены опера Д. Файзи 
«Неотосланные письма». А на­
писанная еще в 1921 году дра­
матургом X Ибрагимовым ко­
медия «Башмачки» через два 
десятилетия обрела в музыке 
Файзи новую жизнь и с тех 
пор прочно утвердилось в ре­
пертуаре театра. Остроте 
ситуецнй, яркие характеры, 
красота народных мелодий, а 
числе которых очень популяр­
ная в Татарии шуточная песня 
о девушке, рассказывающей о 
том, как исчезли ее цветные 
туфельки, дали богатую пищу 
для многих сценических ин­
терпретаций. Почти все кори­
феи тетарского театра прошли 
через своеобразную школу 
актерского мастерства, какую 
представляет зте пьеса.

Новая сценическая версия 
произведения была задумана 
главным режиссером театра 
Н. Даутовым накануне мос­
ковских гастролей. Строгий и 
взыскательный художник ушел 
из жизни, ио коллектив театра 
во главе с режиссером и ба­
летмейстером Л. Таубз, дири­
жером Т. Ахметовым, худож­
ником А. Кноблоком осущест­
вил его замысел. Наивная пре­
лесть народного представления 
покорила московских зрителей, 
несмотря на то, что они не 
могли во всех тонкостях вос­
принять яркий, полный искря­
щегося юмора текст музы­
кальной комедии — спектакль 
шел на языке оригинала. Но 
благодаря мастерству исполни­
телей — А. Аббасове, Р. Та- 
зетдиновой, В. Ганеевой, Г. Ка­
занцевой, Р. Нуриевой, Р. Са- 
хабиева, X. Гиниятовой, Р. Да- 
минова, С. РаинбакоЗа, К. Яку­
бова, Р. Гарифуллиной, Л. Ах­
мадуллиной, М. Якупова, И. 
Абдрашитова —  отпала необ­
ходимость в дословном пе­
реводе.

В последние дни гастролей 
театр показал еще одно на­
циональное произведение —

народную музыкальную дра­
му Б. Мулюнова «Черноликие». 
В основу либретто положена 
одноименная повесть классика 
татарской литературы М. Гафу- 
ри, действие которой происхо­
дит в татарской деревне 
1902— 1903 годов. По сравне­
нию с литературным первоис­
точником автор либретто 
Г. Рахим усилил обличительное 
звучание спектакля, показав, 
какой тяжкой ценой дается 
прозрение находившегося под 
вековым гнетом народа, рост 
его национального самосозна­
ния. Отличное владение сред­
ствами современной вырази­
тельности, глубокий демокра­
тизм музыкального языка, ши­
рота мелодического дыхания 
послужили основой для созда­
ния ряда ярких вокально-сце­
нических образов (а спектакле 
были заняты А. Фадеичева, 
С. Раинбаков, Р. Сахабиев, 
А. Файхрахманоа, Р. Гафуров) 
и впечатляющего спектакля в 
целом. Колоритное, окрашен­
ное национальными чертами, 
подлинно трагедийное в своей 
вскетичности сценографиче­
ское решение предложил 
Э. Нагее» Высокой оценки за­
служивает работа хормейсте­
ров Н Джураевой и И. Рахи- 
муллина и руководимого ими 
коллектива. ,

Сложные, неоднозначные впе­
чатления оставил театр спек­
таклями русского и западно­
европейского классического ре­
пертуара. В театре много спо­
собных певцов, сильный ор­
кестр и опытный музыкальный 
руководитель — главный дири­
жер В. Васильев. Но в спектак­
лях яесьма ошутим разрыв меж­
ду музыкой и ее сценическим 
воплощением. Театр слиш­
ком часто — а порой и неточ­
но — «иллюстрирует» дей­
ствие, скользя по поверхно­
сти, повторяя уже много раз 
виденное на других сценах. И 
если в спектаклях Н. Даутова 
эта иллюстративность отчасти 
искупается значительными ра­
ботами певцов-актеров, то 
«Пиковая дама», постаяланная 
режиссером Э. Пасынковым, 
несет на себе печать непро­

думанного, пос ешного сцени­
ческого решения.

И «Богема», и «Фауст» вы­
глядят в зтом отношении бо­
лее благополучно — здесь нет 
разрыва между музыкальным 
и сценическим решением, де­
тально разработаны характе­
ры персонажей, их сцениче­
ское поведение — за немноги­
ми исключениями — жизненно 
и убедительно. Среди молоде­
жи, занятой в спектаклях, не­
мало певцов, достойно при­
нявших эстафету мастеров, 
украшавших татарскую группу 
в предыдущие десятилетия.

К сожалению, театр не пред­
ложил а этих спектаклях сво­
их оригинальных концепций. 
А такие досадные погрешно­
сти, как, например, возбуж­
денное поведение Мефисто­
феля при виде крестообраз­
ных эфесов шпаг, но никак не 
реагирующего на гигантский 
крест, аисящий прямо перед 
его глазами, вызывают улыбку.

Несомненно, у Татарского 
театра оперы и балета нема­
ло проблем Но не вызывает 
сомнений и то, что коллектив 
обладает необходимым твор­
ческим потенциалом. Он дол­
жен быть реализован.

Н. ПЕРЕВОЗЧИКОВ.
•  Сцепа из спектакля 

•Баш мачки».
Фото А. Степанова.


